Program: Srednja Sola (umetni$ka gimnazija — filmska smer)

Uciteljica: Janja MAJCEN

Sola: Srednja vzgoijiteljska Sola,
gimnazija in umetniska gimnazija

Ljubljana (SVSGUGL)

Predmet:

slovenscina

Razred:

2. letnik

Datum:

maj 2023

UCNI/TEMATSKI SKLOP: Anglicizmi in kalki iz angle$¢ine v govorici mladih

Stevilo ur: 5

UCNI NACRT / KATALOG OBLIKOVANJE/NACRTOVANIJE SKUPAJ Z UCENCI VREDNOTENIJE
ZNANJA V VEC KROGIH
Ucni cilji: Nameni ucenja: Ucne metode: Dokazi o ucenju: Vrednotenje
Operativni cilji iz UN: dokaza/dokazov:
R o 1. Po branju knjizevnega ;del;)_lz umc.etzf)sj;mn'll _ — primeri zbranih
1. P'Jf’k'/d'lak'“le' e AR ° besedila z naslovom Eleanor esedriom line il anglicizmov iz slenga | /2/émen
jeziku, narodu in drzavi tako, da si in Park sooznam anglicizme in | dvoiicah), N .
' p g del . dijakov (Priloga 2), Nad pricak .
uzavescajo: kalke iz angle¥¢ine. — delo z neumetnostnim ad pricakovanji
besedilom; SN
— primeri zbrani
— vlogo slovenscine kot E R . — metoda razgovora, P ' V skladu s
S : ) , kalkov (Priloga 3), pri¢akovanji
prvega/maternega jezika in njegove publicistiénega besedila z — frontalni pouk,
i iimi ieziki: . — ucenje z odkrivanjem.
predrv\olstl pred tujimi jeziki; naslovom Prekletstvo malih J J — 3 odlomki iz knjige Dolo&enih
_I Veva?ftnoljt'{l ratzn(;vrstnost jezikov ali malih ljudi (Igor Eleanor in Park, kiso | standardov
slovenscine (UN str. 8). Bratoz, Delo, 29. 3. 2022, Uine dejavnosti: jih izbrali dijaki znanja

2. Dijaki/dijakinje razvijajo
poimenovalno zmoznost tako, da
nadomescajo prevzete besede z
domacimi in obrnjeno (UN str. 13).

3. Dijaki/dijakinje razvijajo slogovno
zmoznost tako, da v besedilih ali v
skupini besed prepoznavajo

Priloga 1) se seznanim z
aktualnim druzbenim
dogajanjem in oblikujem
mnenje o tej temi.

3. Privsakdanjem pogovoru z
vrstniki ozavestim, katere
anglicizme in kalke
uporabljam tudi jaz in

PREDZNANIJE: Dijaki podrobno
poznajo knjizevno besedilo z
naslovom Eleanor in Park
avtorice Rainbow Rowell
(Zalozba MK, 2015), saj so jo
morali prebrati za domace
branje.

(Priloga 4),

—reSena ucna lista
(Priloga 4, Priloga 5) s
predstavljenimi
odgovori v razredu

— navodilo za izvirno
gibalno igro (Priloga
6),

(Se) ne dosega

Utemeljitev:

Dijaki/dijakinje so
kriticno razmisljali
0 svojem odnosu
do slovenscine
(materinscine) in o




slogovno zaznamovane
besede/besedne zveze in jih
zamenjajo s slogovno
nezaznamovanimi (UN str. 14).

Dijaki/dijakinje razvijajo
zmoznost nebesednega
sporazumevanja tako, da
zavestno uporabljajo nebesedne

spremljevalce govorjenja (UN str.

14).

uzavestim namen rabe teh
besed in besednih zvez.

Prepoznavam, kdaj je
uporaba anglicizmov in kalkov
sprejemljiva in kdaj ne, ter si
oblikujem mnenje o tem.

Uspesno sodelujem s soSolci v
skupini in v pogovoru z
uciteljem.

»Ta roman me je spemnil,
koke Je biti miad in 2atjubljen v knjige.«

John Green

Rainbow Rowell

PRED UCNO URO: Dijaki
predhodno izberejo en
odlomek, iz knjige Eleanor in
Park, v katerem so prisotni
primeri iz govorice mladih
(slenga) in prinesejo v Solo.
Ucitelj izbere 3 najustreznejse in
pripravi ucni list za vse ucence.

1. URA: Dijaki individualno
reSijo ucni list, kot je zapisano v
navodilu za delo (Priloga 4) .
Nato v dvojicah pregledajo
reSitve in razpravljajo o njih.
Izberejo najustreznejso glede na
navodilo.

2. URA: Dijaki individualno
resijo ucni list (Priloga 5).
Porocajo o resitvah. Ucitelj s
pomocjo teh primerov
podrobneje razloZi procese
prevzemanja besed iz tujih
jezikov (s poudarkom na

— obdelava podatkov
iz raziskave o odnosu
do slovenscine in

anglescine (Priloga 7),

—vprasanja za
razgovor o rabi
slovenscine in
anglescine v
slovenskem okolju
(Priloga 8),

— zabelezka dijaka, ki
je nastala pri pripravi
na razgovor (Priloga
9).

jezikovnih pojavih v
besedilih okrog nas
(npr. anglicizmih in
kalkih iz tujih
jezikov). Ob pomodi
publicisticnega
besedila so se uili
oblikovati mnenje
o tej temi.

V pouk so se
vkljucevali vsi dijaki
in dijakinje, oblike
dela so bile aktivne
in sodelovalne.
Upostevale so tudi
njihovo motivacijo
za ucenje (3. uro so
si skupino lahko
izbrali sami glede
na zanimanje) in
potrebo po
gibanju.

Iz zbranih dokazov
o ucenju je
razvidno, da so
dijaki in dijakinje na
splosno pokazali
dobro razvita
procesna znanja
(kljub temu da so
individualne razlike
med njimi velike).
Najuspesnejsi dijaki
in dijakinje so se




Standardi znanja oz. pricakovani
dosezki:

1. Dijak/dijakinja ima razvito zavest
o jeziku, narodu in drzavi. Dokaze
jo, tako da:

— poimenuje svoj prvi/materni jezik
ter predstavi njegove prednosti pred
drugimi jeziki;

— predstavi vlogo slovenskega jezika v
svojem zivljenju (UN str. 34).

2. Dijak/dijakinja ima razvito
poimenovalno zmoznost. Dokaze
jo tako, da zamenja prevzeto
besedo z domaco ustreznico
oziroma domaco ustreznico s
prevzeto ter vrednoti vlogo
domace in prevzete besede (UN
str. 35).

3. Dijak/dijakinja ima razvito
slogovno zmoznost. Dokaze jo,
tako da vrednoti ustreznost
besedil/povedi/besednih
zvez/besed v danih okolis¢inah in
strokovno utemelji svoje mnenje
(UN str. 36).

4. Dijak/dijakinja ima razvito
zmoznost nebesednega
sporazumevanja. Dokaze jo tako,
da pretvori besedilo/dele besedila

Kriteriji uspeSnosti:

Uspesen bom, ko bom:

- kriti¢éno presodil svoj odnos do
rabe slovenscine pri pogovoru z
vrstniki in odraslimi in ga
predstavil;

- jasno izrazil svoje mnenje o rabi
anglicizmov v slovenscini in ga
utemeljil;

- prepoznal anglicizme, ki jih
uporabljam v vsakdanjem govoru
ter presodil in utemeljil, kakSen
ucinek imajo na moje
sporazumevanje z drugimi;

- zamenjal prevzeto besedo
(anglicizem) z domaco ustreznico;
- vrednotil ustreznost svojih
ubeseditvenih izbir z vidika
uporabe anglicizmov in kalkov iz
anglescine.

kalkiranju) in komentira njihove
reSitve glede na ustreznost
ubeseditve, ki jo merimo s
skladnostjo z jezikovno in
slogovno norme, in okolis¢ine
rabe.

3. URA: Sledi delo v skupinah:

- 1. skupina kriti¢no prebere
publicisti¢ni ¢lanek z naslovom
Prekletstvo malih jezikov ali
malih ljudi (Priloga 1). Pripravi
se na vodenje razgovora, in
sicer tako, povzame klju¢ne
misli v ¢lanku in pripravi nekaj
vprasanj za razgovor v razredu
(Priloga 8).

- 2. skupina pripravi izbor
anglicizmov in kalkov, ki jih
najpogosteje uporabljajo dijaki
(Priloga 2, Priloga 3).

- 3. skupina pripravi izvirno
didakti¢no gibalno igro o
anglicizmih; pri tem si lahko
pomaga tudi s knjigo Eleanor in
Park (Priloga 6);

- 4. skupina opravi kratko
raziskavo med mimoidocimi
mladimi in odraslimi (N = 17)
(Priloga 7) — samostojno delo po
pouku, v ¢asu pouka pa

izkazali v vescini
oblikovanja
lastnega mnenja o
vlogi slovenscine v
govorici mladih,
ustvarjalnosti pri
pri slovenjenju
anglicizmov ter
predstavljanju
svojega mnenja v
razgovoru.




v ucinkovito, smiselno in nazorno
nebesedno sporocilo (UN str. 36).

pomagajo dijakom v ostalih
skupinah.

4. URA:

Dijaki, ki so sodelovaliv 2., 3. in
4. skupini, predstavijo svoje
delo (glej dokaze o ucenju),
ucitelj pa moderira.

5. URA:

Svoje delo predstavijo tudi
dijaki, ki so sodelovali v 1.
skupini. Nato sledi razgovor.
Pred razgovorom ¢lani skupine
predstavijo vprasanja in dajo
soSolcem nekaj minut za
razmislek. Dijaki/dijakinje si
lahko zabelezijo kakSno misel v
zvezi z vprasaniji, da bodo lazje
sodelovali (Priloga 9).

En dijak v uvodu povzame
kljuéne misli iz publicisticnega
besedila, potem pa po vnaprej
pripravljenih vprasanjih vodi
razgovor s sosolci. (Priloga 8).
Sodelujejo vsi dijaki, tako da
ubesedijo svoje mnenje in ga
utemeljijo; pri tem vkljucujejo
tudi svoja nova spoznanja, ki so
jih oblikovali pri dejavnostih
skupinskega dela. Ucitelj lahko
po potrebi pomaga pri
moderaciji tega razgovora.




Priloga 1: Razmislek o namenih ucenja (ob branju neumetnostnega besedila)




Priloga 2: Primeri zbranih anglicizmov




Priloga 3: Primeri zbranih kalkov

Ti si totalno ¢udovit! ;
Bil je v slabi kozi.

Ti si moja najljub$a oseba vseh

casov.
3 A te to naredi veselo?

Ne rabi$ pisati.

Zivi Zivljenje.

Kaj je tvoj problem?

Priloga 4: Delo z umetnostnim besedilom (odlomke so izbrali dijaki)

NAVODILO ZA DELO

Preberite odlomke. Podcrtajte slogovno besede in

oblike besed. Razmislite, ali je njihova raba upravicena ali ne. Svoje mnenje
utemeljite.

PRVI ODLOMEK

Ni se mu zdelo prav, da vsak dan sedi zraven iste osebe, pa sploh ne
govorl z njo. Ceprav Je bila ¢udaska (DZizus, res je bila cudaska. Danes
Je bila oblecena kot boZicna jelka s polno Sare _..)

DRUGI ODLOMEK
Josh je stal med vrati, oblecen za tekvondo in goltal pis¢andje bedro.

»0¢i bo vsak ¢as doma, « je rekel Josh s polnimi usti piS€anca, »in ¢e ne
bog zrihtan, bo nadrkan.«

Za njim se je pojavila mama in ga lopnila po glavi. »Kako pa govorig,
usta si umij.«

TRETJI ODLOMEK
»Ti je bilo viel7«

Zavila je z o€mi. »Pismo rosno. Bilo je ... isto kot ...« razpria je vse
prste — »tofalno Sponsko.«

»S5i sarkasticna? Ni mi Cisto jasno.«

Pogledala ga je v obraz, ceprav je vedela, kakSen bo obcutek: kot da bi ji
s kavlj viekli Zelodec skozi prsi.

»Ne. Bilo je $ponsko. Nisem hotela nehati poslugati. Tisti komad je Love
Will Tear Us Appart?«

»Ja, Joy Divisioni.«

»Pismo rosno, to je najboljii zatetek komada sploh.«



Priloga 5: Razvijanje slogovne zmoznosti (primere je izbrala uciteljica)

Besedam in besednim zvezam, ki so dobesedno prevedene iz tujega
jezika, reéemo KALKI. Posku$ajte bolje prevesti naslednje kalke:

» Avtobus je zapeljal na parkiris¢e. Eleanor ni hotela, da bi se to
novo stanje komunikacije — ko sta se dejansko pogovarjala, si
izmenjavala misli in se smehljala drug drugemu — koncalo.

« Vem, ampak nisem e domov pripeljal nikogar kot ti.

« Eleanor je zmrazilo v konicah prstov. Ponovno se je ozrla naokoli
in dojela, da jo vsi gledajo.
Gremo. Tardeca.

» Park je imel razrahljan zob.
« Tokrat je nosila drobne teniske.

» »Razmisljam o ... o ... sploh ne razmisljam.«
»Ne razmisljas na dober nacin? Ali na slab nagin?«

« Park ji bo jutri najbrz dal konec, in sploh ne zato, ker je ogromna.
Konec ji bo dal, ker je ogromna zmeda.

Priloga 6: Primer didakticne igre (pripravili so jo dijaki)

Navodilo za gibalno igro

* Vsak clan skupine (do 15) izvlece listek s slovenskim izrazom. Ne pokaZe ga
drugim. Skupina stoji v krogu.

* Igro vodi dijak iz skupine, ki je pripravljala to igro. Ko izreée anglicizem, ki
vsebinsko ustreza slovenskemu izrazu, naj tisti, ki ima listek z ustreznim
poslovenjenim izrazom, po€epne. Njegova »soseda« na levi in desni
poskocita. Tisti »sosed, ki prej skoci, zmaga, drugi »sosed« pa izpade.

. Tilst[dijak, ki ne prepozna slovenskega prevoda svojega anglicizma, je
izlocen.

* Igra na izpadanje se nadaljuje, dokler ne ostaneta le dva dijaka.

* Finale: Dijaka izmeni¢no slovenita primere anglicizmoy, ki niso bili izbrani
na zacetku igre. Razsodniki o pravilnih resitvah so soSolci, ki za vsako
pravilno/ustrezneléo reSitev podelijo tocko. Svoje odlocitve o
pravillni ustreznejsi reSitvi morajo tudi utemeljiti. Pri zadregah pomaga
ucitelj.

* Zmaga tisti dijak, ki zbere vec tock.



Priloga 7: Obdelava podatkov iz raziskave

1. Kako pogosto uporabljate anglescino?

Mladi Starejsi
5% l
m vsak dan m enkrat tedensko ® enkrat meseéno
R . m vsak dan m enkrat tedensko ® enkrat mesetno
m skoraj nikoli ne uporabljam

m skoraj nikoli ne uporabljam

2. Kje ste bili seznanjeni z angleskimi slengovskimi izrazi?

Mladi Starejsi

26%
®doma m v druzbi

= v medijih =mvse

'ma m v druzbi

mv medijih = vse




3. Ali mislite, da je slovenscina prepogosto uporabljena v slovenskih medijih?

Mladi Starejsi

m Da mDa mNe

4.V katerem jeziku berete veé élankov/knjig?

Mladi Starejsi

1

m v anglesdini

m v angles¢ini R
e m v slovensCini

m v slovendini .
m priblizno enako

= priblizno enako

5. Ali je slovens&ina po vaSem mnenju ogroZena? Zakaj?

Mladi Starejsi

.Da.‘ ‘.a m Ne




RAZGOVOR O (NE)OGROZENOSTI SLOVENSCINE — mnenja sodelujocih v raziskavi

Slovenscina je ogroZena: Slovenséina ni ogroZena:
* Smo majhen narod (mladi). * Ker smo ponosni Slovenci (odrasli).
+ Zanemarjamo materni jezik (miadi). * Vedno vec ljudi govori slovensko (mladi).
« Angles¢ina bo unitila vse jezike (starejsi  V3olah in ostalih uradnih ustanovah se
odrasli). slovenscina Se vedno uporablja (odrasli).
« Drugi jeziki so jeziki prihodnosti (mladi). * Sleng je le izrazit v Ljubljani in ve&jih mestih
* Vsak otrok se jo nauci (mladi). (odrasli).
« Konstantno se dogajajo spremembe. « Slovenci imamo radi svoj jezik (odrasli).
* Ne znamo ve€ uporabljati dvojine (starejsi * Vsak otrok v Sloveniji se jo ugi.
odrasli). + »Ce je Ze tol'ko let pretivela, bo Se pa mal‘«
*» Ker je veliko priseljencev, ki se ne nauéijo (odrasli).
dobro slovenséine (odrasli). * Veliko se uporablja v Sloveniji (mladi).

* Risanke se sinhrorizirajo (odrasli).

e
SKLEP!I:

Vedina mladih do 24. leta precej ve¢ uporablja angleséino kot odrasli po 25. letu.
Na obe populaciji imajo velik vpliv mediji v anglescini, zlasti internet.

Mladi ne doZivljamo angleséine kot ogroZujoce za slovenséino. Naklonjeni smo veéjemu
delezu anglescine v medijih, istoCasno pa je vecji delez nasih vrstnikov kot odraslih menil, da

% v

h h e N . H P b v
je sloven3cina ogroZena. V argumentih so bili mladi bolj zmedeni, torej jemljemo sloven3cino
za bolj samoumevno.

Odrasli so kot ogroZujoc¢ faktor veckrat izpostavili nase sodrzavljane, ki jim je slovenscina
drugi jezik (pri tem so se nekateri celo pocutili ogroZene in nekdo je celo previdno pogledal
okrog sebe, preden je odgovoril na nase vprasanje). Zaznali smo vec nestrpnosti. To se nam je
zdelo nesmiselno.

Odrasli so nas, izprasevalke, veckrat obtoZili, da ne znamo slovensko (npr. da ne uporabljamo
dvojine ali pravilnega sklona). Velikokrat so bili do nas nestrpni in nesramni.

9.07.2023

Priloga 8: Vprasanja za razgovor

- Kaj menite o odnosu Slovencev do slovenskega jezika?

- Ali jezik, ki ga uporabljamo, vpliva na podobo jezika v nasem okolju?
- Kaj vse izrazajo anglicizmi, ki jih uporabljate?

- Ali je branje v anglescini dobro ali slabo?

- Ali je uporaba anglicizmov moteca v slovenscini? Jih bi morali prepovedati? Svoj odgovor
utemeljite.



Priloga 9: Zabelezka dijaka, ki je nastala pri pripravi na razgovor




